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English

If the external flexible cable or cord of this
luminaire is damaged, it shall be exclusively
replaced by the manufacturer or his service agent
or a similar qualified person in order to avoid a
hazard. If you are uncertain, please contact IKEA.

Deutsch

Falls das &uf3ere biegsame Kabel oder das
Anschlusskabel dieser Beleuchtung beschadigt
wird, darf es nur vom Hersteller, dessen
Servicevertreter oder einer anderen qualifizierten
Kraft ausgetauscht werden, um eventuelle Risiken
auszuschliel3en. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter
von IKEA zur Verfligung.

Francais

Si le cable électrique de ce luminaire est
endommagé, il peut étre remplacé. Pour

éviter tout danger, le remplacement doit
impérativement étre effectué par le fabricant, un
représentant de celui-ci ou un réparateur agréé.
En cas de doute, n'hésitez pas a contacter votre
magasin IKEA.

Nederlands

Als het snoer of de buitenste flexibele kabel

van deze verlichting beschadigd is, mag deze
uitsluitend door de fabrikant, diens service-agent
of een andere vakman vervangen worden. Dit om
eventuele risico's te vermijden. Neem bij twijfel
contact op met IKEA.

Dansk

Hvis det ydre, bgjelige kabel eller ledningen til
lampen beskadiges, ma den kun udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en anden
kvalificeret person for at undga farlige situationer.
Kontakt IKEA, hvis du er i tvivl.

islenska

Ef ytri sveigjanlega sndran i pessu ljési er skemmd
parf ad leita til framleidandans, pjénustuadila eda
annars fagadila til ad skipta henni ut fyrir nyja

svo ad haegt sé ad fyrirbyggja ad haetta skapist.
Vinsamlegast hafdu samband vi& IKEA ef pu ert

i vafa.

Norsk

Om kabelen eller ledningen til denne belysningen
blir skadet, far den kun byttes ut av leveranderen,
dennes serviceagent eller en annen kvalifisert
fagmann for a unnga eventuell fare. Om du er
usikker, vaer vennlig & kontakte IKEA.

Suomi

Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai johto
vioittuu, turvallisuussyista sen saa vaihtaa vain
valmistaja tai valtuutettu huoltoliike. Jos sinulla on
kysyttavaa, ota yhteytta IKEA-tavarataloon.

Svenska

Om den yttre bdjliga kabeln eller sladden till
denna belysning skadas, far den endast bytas

ut av tillverkaren eller dennes serviceagent eller
annan behdrig person, fér att undvika eventuella
risker. Om du ar osdker, var vanlig kontakta IKEA.

Cesky

Je-li vné&jsi privodni kabel svitidla poSkozen, musi
byt vyménén pouze vyrobcem, autorizovanym
servisem nebo jinym kvalifikovanym odbornikem,
aby nedoslo k ohroZeni zdravi. Nevite-li, na koho
se obrétit, kontaktujte obchodni dim IKEA.

Espafiol

Si se dafiase el cable exterior flexible de

esta ldmpara, para evitar riesgos deberd ser
sustituido exclusivamente por el fabricante, su
representante o un electricista cualificado. Si no
estds seguro, ponte en contacto con IKEA.

Italiano

Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico di
questa illuminazione & danneggiato, puo essere
sostituito esclusivamente dal produttore, da

un centro di assistenza autorizzato o da un
elettricista qualificato, per evitare rischi. Se non
sei sicuro, contatta il tuo negozio IKEA.

Magyar

Ha a kilsé rugalmas vezeték vagy kabel megsérdil,
biztonsagi okobdl csak szakember vagy a szerviz
munkatdrsai végezhetik el a cserét. Ha bizonytalan
vagy, hogy kihez fordulj, |épj kapcsolatba az IKEA
aruhazak Vevészolgalataval.
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Polski

Jezeli zewnetrzny przewéd lampy ulegnie
uszkodzeniu, w celu unikniecia zagrozen jego
wymiany moze dokona¢ jedynie producent,
jego przedstawiciel serwisowy lub inna
wykwalifikowana osoba. W razie watpliwosci
skontaktuj sie z IKEA.

Eesti

Kui selle valgusti véline kaabel v&i juhe on
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme vastu
ainult tootja v3i tema esindaja, selleks, et véltida
ohtlikke olukordi. Kui te ei ole kindel kelle poole
poéorduda, votke esmalt Ghendust IKEA poega.

LatvieSu

Lai izvairitos no riska, 8is lampas vadu/kabelu
bojajumus drikst novérst tikai raZotajs, servisa
parstavis vai cita kvalificeta persona. Saubu
gadijuma sazinieties ar IKEA veikalu.

Lietuviy

Jei lankstus kabelis ar laidas paZeistas, jj turi
pakeisti gamintojas, jo techninio aptarnavimo
atstovas ar kvalifikuotas specialistas. Jei kils
klausimy, kreipkités j IKEA.

Portugues

Se o cabo exterior flexivel deste candeeiro se
danificar, devera ser substituido exclusivamente
pelo fabricante ou seu representante ou por uma
pessoa qualificada, para evitar acidentes. Se tiver
duvidas, contacte a IKEA.

Roména

Daca cablul electric al acestui corp de iluminat
este deteriorat, va fi inlocuit numai de catre
producator sau de agentul de servicii al acestuia,
sau de catre o altd persoana specializata,

pentru a evita accidentarile. Daca ai nelamuriri,
contacteaza IKEA.

Slovensky

V pripade, ak sa vonkajsi zdrojovy kabel svietidla
poskodi, je nutné, aby ho vymenil vyrobca alebo
jeho servisny zastupca, pripadne kvalifikovany
elektrikar tak, aby nedoslo k ohrozeniu zdravia. Ak
mate pochybnosti, obratte sa prosim na IKEA.

Bbnarapcku

AKO BBHLUHUAT NOABMXEH kaben Ha namnaTa
6b/e NoBpeseH, Tol Tpsbea Aa 6bae nogMeHeH
e/JMHCTBEHO OT NPOV3BOANTENSA, HErOB
npeacTaBuTen UAnM Apyro KanueuumpaHo auue,
3a fja ce n3berHat puckose. AKO MmaTe BbNpocu,
cBbpxete ce ¢ MIKEA.

Hrvatski

Ako je strujni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti
iskljucivo proizvodac ili njegov ovlasteni serviser
ili slicna kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost. Ako niste sigurni, kontaktirajte IKEA
robnu kucu.

EAANVIKA

Edv T0 €EWTEPLKO EVEALKTO KAAWSLO aUTOU

TOU PWTLOTLKOU (pBapel, yLa tnv amopuyn
atuyripatog, Ba TpEmeL va avtikataotabel povo
amd Tov Kataokeuaotr fj To E0ucLoS0TNHEVO
o€pPLg Tou 1y amod €va AANO ELSIKEUPEVO ATOHO.
Edv Sev elote BERatol, TapakaloUpe ENATE o€
emapn pe tnv IKEA.

Pyccknii

Ecnu HapyXHbI TMOKWIA YANVHUTENb U LUHYP
3TOro CBETUNIbHMNKA MOBPEeX/eH, TO BO U3bexaHune
Hec4acTHOro c/lyyas ero Jo/keH 3aMeHUTb

Nmnbo cam NpounssoanTenb, Mo NpeacTaBUTEb
CEepBUCHOW CNyX6bl MPOM3BOANTENS, NGO
YenoBeK COOTBETCTBYIOLLEl KBannpukaumn. B
cnyvae Kakmx-nmbo CoMHeHuli obpatutecs B
marasuH VKEA.

YKpaiHcbKa

SIKLLLO 30BHILLHIN rHY4YKWNi Kabenb abo LHYp
LibOro BMPO6Y MOLLUKOAXKEHO, INILLIE BUPOGHIIK,
npauiBHUK 1i0ro cepsicHOI cny6u abo paxiseLib
noAibHoT kBanidikaLyii Moxe Koro 3amiHUTK, LLL06
3aMnobirT HellaCHOMY BUMNazAKy. SIKLLO y Bac €
CyMHiBW, 3BepHiTbcs A0 IKEA.

Srpski

U slucaju da je spoljasnji fleksibilni kabl ili
elektri¢ni kabl ove svetiljke oStecen, njegovu
zamenu treba da izvrsi proizvodac, ovlascéeni
serviser ili kvalifikovana osoba da bi se izbegao
mogudi rizik. Ako si u nedoumici, raspitaj se u
robnoj ku¢i IKEA.
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Slovenscina

Ce se zunanji pregibni kabel ali Zica svetila
poskodujeta, ju lahko zamenja le proizvajalec,
pooblasceni serviser ali podobno usposobljena
oseba. S tem se izognes nepotrebnim tveganjem.
Za nasvet se obrni na najbliZjo trgovino IKEA.

Tarkce

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu zarar gorurse, tehlikeden kaginmak igin
Uretici firma veya Uretici firma yetkili servisi veya
benzeri bir kisi tarafindan degistirilecektir. Emin
degilseniz, lttfen IKEA ile temasa geginiz.
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Bahasa Indonesia

Jika bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan untuk penerangan ini rusak, maka
harus digantikan oleh pabrik pembuat atau agen
pelayananannya atau orang yang berkualifikasi
agar terhindari dari bahaya. Bila anda ragu,
silahkan hubungi IKEA.

Bahasa Malaysia

Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi lampu
ini telah rosak, ia patut diganti secara eksklusif
oleh pengeluar atau ejen perkhidmatannya atau
individu yang berkelayakan agar bahaya dapat
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila hubungi IKEA.
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Tiéng Viét

Khi day cdp mém bén ngoai hodc day cap ngudn
ctia dén bj hong, chiing phai dugc thay thé bdi
nha san xudt, dai ly dich vu hoac ngudi cé chuyén
mon tuong ty dé tranh cac rui ro. Néu ban khong
chac chan, hay lién hé vdi IKEA.
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English

Minimum safe distance to illuminated object: 0.5
metre. The lamp can cause fire if the minimum
distance is not kept.

Deutsch

Mindestabstand zu beleuchteten Gegenstanden:
0,5 Meter. Wenn dieser Sicherheitsabstand nicht
eingehalten wird, kann die Leuchte einen Brand

verursachen.

Francais

Pour éviter tout risque de combustion, respecter
la distance de sécurité minimum par rapport a
l'objet lumineux : 50 cm.

Nederlands

Kleinste afstand tot het verlichte voorwerp: 0,5
meter. De lamp kan brand veroorzaken als de
veiligheidsafstand niet wordt aangehouden.

Dansk
Mindste sikkerhedsafstand til den oplyste
genstand er %> meter. Lampen kan forarsage

brand, hvis sikkerhedsafstanden ikke overholdes.

islenska

Lagmarksfjarlaegd fra pvi sem lyst er upp: 0,5 m.
Ljésid getur valdid bruna ef lagmarksfjarleegdar
er ekki gaett.

Norsk

Minimum sikkerhetsavstand til den opplyste
gjenstanden er 0,5 meter. Lampen kan forarsake
brann hvis ikke denne avstanden overholdes.

Suomi

Vahimmaisetaisyys valaistavaan kohteeseen:
0,5 m. Sailyta etdisyys tai lamppu voi aiheuttaa
tulipalon.

Svenska

Minsta sakerhetsavstand till belyst foremal:
0,5 meter. Lampan kan orsaka brand om inte
sakerhetsavstandet halls.

Cesky

Minimalni bezpe¢na vzdalenost k osvétlovanému
predmétu je 0,5 m. Lampa by mohla zpUsobit
poZzar, pokud by nebyla dodrzena minimalni
vzdalenost.

Espaiiol

Distancia minima de seguridad al objeto
iluminado: 0,5 metros. La ldmpara puede provocar
un incendio si no se respeta la distancia minima.

Italiano

Distanza minima di sicurezza dall'oggetto
illuminato: 0,5 metri. La lampada puo causare
un incendio se la distanza minima non viene
rispettata.

Magyar

A megvilagitott targytdl szamitott minimalis
tavolsag: 0,5 méter. Ha nincs meg a kell6 tavolsag,
a targy langra lobbanhat.

Polski

Minimalny bezpieczny dystans do oswietlanego
obiektu to 50 cm. W przypadku nie zastosowania
sie do tego minimalnego dystansu, dziatanie
lampy moze spowodowac pozar.

Eesti
Minimaalne ohtu kaugus valgustatud esemest: 0,5
m. Kaugus alla selle v&ib olla tuleohtlik.

LatvieSu

Attalumam starp apgaismoto objektu un lampu
ir jabat ne mazakam par 0,5 m. Ja Sis attalums
netiek nemts véra, lampa var izraisit ugunsgréku.

Lietuviy

MaZiausias saugus atstumas iki apSvieciamo
objekto yra 0,5 m. Lempa gali sukelti gaisrg, jei
nesilaikoma maZiausio atstumo reikalavimo.

Portugues

Distancia de seguran¢a minima para o objecto a
iluminar: 50 cm. O candeeiro pode provocar um
incéndio se a distancia minima nao for respeitada.

Roména

Distanta minima de siguranta fata de corpul de
iluminat: 0,5 m. Lampa poate provoca incendii
daca nu se respecta aceasta distanta.

Slovensky

Minimalna bezpecna vzdialenost od osvetleného
predmetu: 0,5 m. V pripade nedodrzania
minimalnej vzdialenosti méze lampa sposobit’
poziar.
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Bbnarapckun

MurHMUMaNHO 6e30nacHo pascTosiHue 40
ocseTeHUs 06ekT: 0.5 MeTpa. JlamnaTta Moxe Aa
npeAnsBMKa Noxap, ako Tasun ANCTaHuns He 6bje
cnaseHa.

20"

Hrvatski

Minimalna sigurnosna udaljenost od rasvjetnog
tijela: 0,5 m. Lampa moZe izazvati poZar ako se ne
pridrZzavate minimalne udaljenosti.

EAANVIKA

EAdxLotn andotaon acyaleiag amnd to
wtLlopevo avtikeipevo: 0,5 pétpo. H Aduma
pTtopEl va TIpoKaAECEL TTUpKayLd, eGv Sev tnpnBet
autn n eEAGxLOTN anootaon.

Pyccknii

MuH1ManbHoe 6e3onacHoe paccTosiHve Ao
ocBellaemoro obbekTa: 0,5 M. Bo n3bexxaHue
noxapa cobntogainte 3To paccTosiHMe.

YKpaiHCcbKa

MiH. gonycTrMa BiACTaHb A0 OCBiTIeHOro 06'ekTa
— 0,5 M. SIKLL0 He AOTPMMYBATUCS L€l MiH.
BiZACTaHi, N1amMna Moxe CIPUYMHUTI MOXKEeXY.

Srpski

Najmanja bezbedna udaljenost od osvetljenog
predmeta je 0,5 m. Lampa mozZe izazvati pozar ako
se ne postuje min. udaljenost.

Slovenscina

NajmanjSa varnostna razdalja okoli prizganega
svetila je 50 cm. Pri manjSem odmiku lahko
svetilka zaneti pozar.

Turkce

Aydinlatiimis obje ile minimum gulvenli mesafesi:
0.5 metre. Eger minimum mesafe korunmazsa
lamba yangina sebep olabilir.
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Bahasa Indonesia

Jarak aman ke objek yang diterangi: minimal 0,5
meter. Lampu dapat menyebabkan kebakaran jika
jarak aman minimum tidak dipatuhi.

Bahasa Malaysia

Jarak minimum yang selamat bagi objek
berlampu: 0.5 meter. Lampu boleh menyebabkan
kebakaran jika jarak minimum tidak dipatuhi.

o
ol oSy 30 05 i dludall Ftuwu R TR @LM
IRESTIR

Tng
na\)m\)[nUIWIHmmnmcmlhm'luel)mauasmuaa 0.5
was JozfuratiawasIkild

Tiéng Viét

Khoang cach an toan t&i thi€u dén vat dugc chiéu
sang: 0.5 metre. Bén c6 thé gay hda hoan néu
khodng cach an toan t8i thiéu khéng dugc dam
bao.
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